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               Hind 4 krooni

Tõrva 4H noorte tegemistest
Noorteorganisatsioon Eesti 4H 

on Eesti linna- ja maanoori ühen-
dav organisatsioon, mis tegutseb eri 
piirkondades üle Eesti. Arvukatel 4H 
üritustel näitavad oma aktiivsust üles 
ka meie noored.

27.–28. oktoobril toimus järjekord-
ne üle-eestiline sügislaager – seekord 
Pärnumaal Audru keskkoolis. Laagri 
põhieesmärk oli juba traditsiooniks 
muutunud indiaca-võistluste läbivii-
mine. 

Pärast sportlikku mõõduvõtmist 
sai nautida lõbusat õhtuprogram-
mi, mille käigus sai kaasa elada iga 
piirkonna varem ette valmistatud 
vaimukale moekavale, tantsida rah-
vatantse, vaadata öökino ning kohtu-
da uute ja vanade sõpradega. Teisel 
laagripäeval toimus maastikumäng, 
pärast mida need kaks toredat päeva 

lõpetatigi.
Lisaks põnevale laagrile korraldas 

4H 7.–8. novembril Tartus Rehe ho-
tellis noortekonverentsi teemal "Kui-
das olla edukas noor kodukohas?".

Konverentsil jagasid oma mõtteid 
Tartu Ülikooli Õigusinstituudi eme-
riitprofessor Ülo Vooglaid, Tallinna 
Vesi ASi personalijuht Estel Pukk, 
Riigikogu liige Kalvi Kõva, Järvamaa 
Omavalitsuste Liidu esindaja Piret 
Sapp ning aasta 2007 vabatahtlik ja 
üheksa aastat Eesti Skautide Ühingu 
peaskaut olnud Kristjan Pomm. 

Vastutusrikas moderaatoritöö oli 
kanda Jüri Naelal. Loengute vahel 
toimusid ka vestlusringid, kus noo-
red kajastatud teemade üle arutlesid. 
Kuigi kõrvalseisjatele võib tunduda, 
et terve päev loenguid kuulata ei ole 
noorte jaoks huvitav, tuleks seekord 

väita vastupidist. Eks avaldas mõju 
seegi, et lektorid olid tasemel ning 
suutsid panna ka kaasa mõtlema. 

Õhtu jätkus hotelli pakutavate 
protseduuridega, mis mõjusid pärast 
tundidepikkust istumist lõõgastavalt. 
Enne magamaheitmist oli külalistele 
korraldatud meeleolukas õhtuprog-
ramm. Järgmise päeva põhitegevus 
oli osavõtt töörühmadest, kus grup-
pides arutati noorte endi välja paku-
tud teemasid. 

Kui saabus aeg lahkuda, võis 
näha, et kõik osalejad olid veedetud 
ajaga ülimalt rahul.

Just 4H korraldusel toimub koo-
liväliseid üritusi ka väiksemate koh-
tade noortele ning leitakse sõpru 
tervest Eestist.

Kertu ja Kadri Kuusksalu
Tõrva gümnaasiumi 4H-st

Noored võtsid sõna
Novembri alguses, 3.–8. novemb-

ril korraldasid Euroopa noored to-
reda noortenädala. Kohtuti oma-
valitsustes ja maakondades, üritus 
kulmineerus vabariikliku lõppkonve-
rentsiga Tallinnas. 

3. novembril olid Tõrva linnava-
litsusse kutsutud nii noored kui ka 
otsustajad. Projekti “Noored võtavad 
sõna!” korraldajate poolt oli saade-
tud Tõrva ka üks päeva koordinaa-
tor, Eesti ÜRO Assotsiatsiooni presi-
dent Martin Tiitmaa.

Eesmärgiks oli luua dialoog noor-
te ja otsustajate vahel noortele olu-
listes kohaliku elu küsimustes ning 
panna paika noortepoliitika järgmise 
kümne aasta arengusuunad. Koh-
tumisel osales 21 inimest, kes kõik 
olid valmis välja käima ideid, et oma 
kodukoha elu paremaks muuta.  

Kohtumisel olid erinevad teemad: 
noored ja töö, noored ja omaalgatus, 
noored ja vähemad võimalused, noo-
red ja tervis. Teemad võeti läbi grup-
pides ning hiljem läksid probleemid 
ja nende lahendused ka esitlemisele. 
Päev oli sisukas ja tore. Osalejad ise 
soovisid, et võiksid tulevikus veel sa-
madel teemadel arutleda ja neist ka 
midagi suuremat sünnitada.

6. novembril kohtusid Valga maa-
konna noored ja noorsootöötajad 
Tsirguliina rahvamajas konverentsil 
“Räägi minuga!”. Konverentsi viis läbi 
Siiri Liiva – Euroopa Noortenädala 
koordinaator Valgamaal. Lisaks oma-
valitsuses arutatud teemadele olid 
sellel konverentsil ka teemad: noored 
ja meedia, noored ja kultuur, noored 
ja Euroopa Liit, noored ja keskkond.

Konverents viidi läbi maailma-
kohviku meetodil. See on meetod, 
kus üks inimene grupist on kogu 
aeg paigal ja teised liiguvad pärast 
teatud aega järgmisse lauda, et seal 
oma ideedega probleeme ja lahendu-
si kirja panna.

Probleeme oli palju ja nende üle 
olekski võinud arutlema jääda. Nüüd 
võib vaid loota, et aktiivsed noored 
enda ja teiste noorte eest hoolt kan-
navad ning mõned neist välja too-
dud probleemidest ka käsile võtavad. 

8. novembril toimus Tallinna Kul-
tuurikatlas Euroopa Noortenädala 
lõppkonverents “Noored võtavad 
sõna!”. Arutleti kõigi eespool mai-
nitud teemade üle vabariiklikul ta-
semel. Valgamaal oli sel päeval era-
kordselt hea päev, sest just Valgamaa 
aktivistid said esitada välja toodud 

lahendusi koguni kolmel korral. Kon-
verentsist kasvas välja ka  tunnuslau-
se Valgamaale: “Valgamaa – heade 
mõtete põllumaa!”.

Muljed konverentsist: “Üritusel 
olid üsnagi ekstreemsed olud. Väga 
külm ja kõhe hoone, nägin isegi tüd-
rukut murdmas oma kinga kontsa 
tänu kuumaastiku sarnasele n-ö põ-
randale. Üritusest osavõtjad olid kui-
dagi laiali. Liiga suure ruumi mured 
ja rõõmud, ütleks. Mainiks ära veel, 
et isegi tualetis (kui võib seda nii 
viisaka sõnaga nimetada) ei saanud 
vett peale tõmmata. 

Kuid välja jättes need ebameel-
divused, mis mind isiklikult häirisid 
ja meelde jäid, oli seal üsna OK. 
Juhendajad/õhtujuhid olid toredad, 
söök maitsev, noored olid sõbralikud 
ja abivalmid ning isegi ühe pastaka 
võis sealt endaga kaasa võtta,” arvas 
Kristi Koppel.

Kokkuvõttes oli Euroopa Noor-
tenädala eesmärk igati täidetud, 
noored ja otsustajad said omavahel 
kohtuda ja rääkida sellest, mis on 
neile tähtis.

Sirli Pippar
Tõrva gümnaasiumi 

12.a klassi õpilane

Euroopa noorteparlamendi 
sessioonil

Tartus Miina Härma gümnaa-
siumis toimus 25.–28. oktoobril 
Euroopa noorteparlamendi üheksas 
Eesti sessioon. Selle põhieesmärk 
oli panna noori mõtlema Euroopa 
probleemidele ja tulevikule. 

Üritus toimus küll Eestis, aga 
kohal oli ka palju noori mujalt   
Euroopast. Seda ikka selleks, et 
oleks võimalik tutvuda ka teistsu-
gustes tingimustes kasvanud noorte 
ideede ja arvamustega. 

Tõrva gümnaasiumist osalesid 
neljapäevasel sessil kaheteistküm-
nenda klassi õpilased Maarja Saar-
mäe (rahvusvaheline kaubandus), 
Karmen Saarep (naiste õigused ja 
sooline võrdõiguslikkus), Enelin 
Salu (kodanikuõigused, õiglus ja 
kodusuhted) ja Liis Sokk (kultuur 
ja haridus). 

Programm oli tihe ja vaba aega 
nende nelja päeva jooksul küllaltki 
vähe. Alguse sai üritus Eesti hari-
dus- ja teadusministeeriumist, kuhu 
delegaadid kogunesid laupäeval 
kella kaheteistkümneks. Pärast ses-
si ametlikku avamist mindi ühes-
koos Miina Härma gümnaasiumi, 
kus esimene päev möödus lõbusas 
mängumeeleolus. 

Inimesed jaotati gruppidesse 
põhimõttel, et keegi kedagi ei tun-
ne. Seega oli enamus mängudest 
just tutvumismängud ja uute sõp-
rade usalduse proovilepanek. See 
päev oli vaieldamatult üks lõbusa-
maid.

Pühapäev möödus juba töö-
kamalt. Delegaadid tegelesid oma 
teemadega. Põnevust tekitas kind-
lasti ekspertide saabumine, kes 
olid kohale kutsutud selleks, et 
nad räägiksid komiteedele nende 
teemade kohta täpsemalt, kuna 
eksperdid teavad ju rohkem. Nen-
dest oligi palju abi ning nende 
arvamus muutis komiteesiseseid 
arvamusi üpriski palju. 

Lõõgastuseks sel õhtul oli ko-
mitee õhtusöök Tartu vanalinnas 
erinevates pubides ja lõpetuseks 
said kõik jälle kokku klubi-restora-
nis Gläm. 

Esmaspäev möödus veidi pin-
gelises õhkkonnas, kuna valmis 
tuli saada oma teemade kokkuvõ-
tetega. Selleks pidi iga delegaat 
oma teema küsimustes ja vastustes 
kokkuleppele jõudma ja nad kirja 
panema. Tihti läksid noored oma-
vahelgi vaidlema ja kompromissi 
oli kohati raske leida. 

Õhtupoolik möödus jällegi lõ-
busamas meeleolus – komiteed 
võistlesid omavahel Tartu vana-
linnas orienteerumises. Saime 17 
ülesannet, mille kõik komitee liik-
med pidid täitma. 

Ülesannete hulka kuulusid näi-
teks Tartu Ülikooli peahoone ees 
laulmine, inimpüramiidi ehitamine 

botaanikaaias, inimeste käest kü-
simine, kui palju neil kampsuneid 
on ja palve, et hea võõras musta 
leiba ostaks. 

Hoolimata vihmast ja külmast 
täideti ülesanded edukalt. Võitis 
selle võistluse komitee, kuhu kuu-
lus ka meie Enelin Salu. Sel õhtul 
oli õhtusöök Trehvis, kus veedeti 
ka ülejäänud õhtu. Soovijad said 
laulda ja tantsida. See oli meie vii-
mane õhtu koos.

Teisipäeval suunduti Dorpati 
konverentsikeskusesse, kus komi-
teed pidid oma teemasid esitlema 
ning  kaitsma ja küsimustele vas-
tama. Toimus ka hääletus, mille 
käigus selgus, kes said oma tööga 
hakkama ja kes mitte. Kõik see toi-
mus läbi naeru ja pisarate. Viimane 
kord käisime koos lõunatamas Tar-
tu Ülikooli kohvikus. 

Debatid lõppesid veidi pärast 
kella kuut õhtul. Seejärel toimus 
lõpetamistseremoonia, kus jagati 
tänu-, kiidu- ja hüvastijätusõnu. 
Delegaatidele anti kaasa CD piltide 
ja videotega kogu sessist, kontakt-
listid, foto oma komiteest ja sessi 
teine ajaleht. Lõpetamine oli väga 
emotsionaalne ja paljudel oli kahju 
lahkuda.

Kogu sessioon toimus inglise 
keeles, kuna meil oli palju sõpru 
välismaalt. Komiteesid oli kokku 
kaheksa ja igal komiteel oli ka oma 
ajakirjanik, kes hommikust õhtuni 
oma delegaatidega koos oli. Noori 
oli Inglismaalt, Šveitsist, Lätist ja 
Gruusiast. 

Omavahel õnnestus päeva jook-
sul kokku saada vähe. Sellevõrra 
aga sai hommikuti ja õhtuti usi-
namalt muljeid vahetatud. Oleme 
kõik ühel meelel, et sess oli äärmi-
selt tore üritus, kust leidsime uusi 
sõpru, saime praktiseerida inglise 
keelt (kindlasti ka palju-palju juur-
de õppida) ja kogesime midagi uut 
ja põnevat. Kindlasti tahaksime sel-
lisele üritusele veel minna.

Oleme tänulikud oma õpetajale, 
huvijuhile ja direktorile, kes meile 
sellest sessioonist üldse teada and-
sid ja tegid meile võimalikuks sealt 
osavõtmise. Kiidame tänuväärseid 
korraldajaid, kellega me sessil ka 
isiklikult tutvusime. Kõik noored, 
kellega me nende nelja päeva jook-
sul sõbrunesime, jätsid meisse po-
sitiivse elamuse. 

Soovitame kindlasti ka teistel 
meie kandi noortel igasugustest 
üritustest osa võtta, sest need an-
navad toreda mälestuse – kui mitte 
kogu eluks, siis vähemalt paariks 
aastaks kindlasti. Õpime kogemusi 
saades ja ka teiste inimeste seisu-
kohti arvesse võttes.

Liis Sokk
Tõrva gümnaasiumi 
12.b klassi õpilane

Alal tantsiti vanu tantse
Teisipäeval, 21. oktoobril toi-

mus Ala rahvamajas traditsiooni-
line vanade tantsude päev. Õhtut 
juhtis tantsuõpetaja Valdeko Kala-
mees, muusikat keerutas ja klaveril 
saatis Ene Vilipuu.

Seekord oli huvilisi üle 50 ja 
eriti hea meel oli, et Valdeko tõi 
Alale ka oma noored tantsijad 
Tõrva gümnaasiumist. Ka kõik va-

nad tegusad nagu Tõrva Eideratas, 
Alalt Hõbetäht, Liisud ning Jandali 
olid esindatud.

Oli tore õhtu, õpiti mitu uut 
tantsu, tänati juhendajaid ja ühes-
koos tõdeti, et tuleb kindlasti tra-
ditsiooni jätkata. Täname Kultuur-
kapitali Valgamaa ekspertgruppi ja 
Helme vallavalitsust toetuse eest. 

Liivi Arro

Noorteorganisatsioon 4H ühendab aktiivseid noori.
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Mitte tunnetada piire. Vestlus Jaan Tangsooga
Mõne kuu eest ilmus Tõrva kir-

janikul Jaan Tangsool tugevate auto-
biograafiliste sugemetega romaan 
“Méduse’i parv” väikelinna parvetaja-
te (parmude) elust. 

Raamatu läbi lugenud (õigemini 
alla neelanud), arvan, et Tangsoole 
tuleks selle eest anda Tõrva linna 
kuldmärk. Kui aga pakkusin tema 
kodus toimunud vestluse lõpus välja 
mõtte teha fotosessioon teose tege-
vuspaikades, pidas ta paremaks sel-
lest ideest loobuda, öeldes, et ei taha 
Kadri Kõusaare saatust. 

Sa oled suur lugeja, ma vaa-
tan, või vähemasti raamatute 
põhjal võib arvata.

Noh, jah, lapsepõlvekodust osa 
juba jah.

Vanemate omad.
Jah, kolmes kohas on raamatud 

laiali, siin ja ema pool ja maal.

Raamatud on, aga enamik 
inimesi, kellel raamatud on, 
ei hakka ise kirjutama. Kuidas 
sul teisiti see asi kujunes kui 
tavakodanikul?

Kurat seda öelda oskab. Miks ma 
üldse kirjutan? Mitu põhjust võib 
olla, kahekõne iseendaga – kes sind 
tänapäeval ikka seltskonnas nii väga 
kuulata viitsib, kõik tahavad ise kõ-
nelda. Kirjutamine on üks võimalus 
teistele pähe istuda. Mingi suuruse-
hullustuse vorm võib-olla. Harjumus.

Kas sa enne seda sõjaväelugu, 
mis ilmus 1991 vist, ka midagi 
pikemat proovisid kirjutada 
või see oligi esimene?  

Ei, ta oli esimene. Siukseid kat-
kendeid proovisin kirjutada. 

Samas on niimoodi, et kui sa 
püüad fabuleerida uut teksti, kipub 
see jääma kunstlikuks. Nõustud või? 
Näiteks kui sa kirjutad poisist, kes tar-
vitab narkootikume või prostituudist.

Ei tea, iseenda arust küll mitte, 
kõrvalseisja jaoks võib-olla tõesti. Ei 
oska öelda. 

Kuidas sa nende sisse püüad 
minna, on sul mingeid modelle 
ka või?

Siin lihtsalt on teatavat empaatia-
võimet vaja, sisseelamist. Ja kui juba 
sisse lähed, siis hakkadki elama selle 
tegelase elu. See mineku värk on 
kõige raskem, aga kui paar nädalat 
oled juba sees, siis muutudki psühho-
loogiliselt tegelase sarnaseks. 

Nojah, aga samas ikkagi pa-
ratamatult su enda psüühika 
jookseb sealt läbi.

Loomulikult, on ju öeldud ka nii-
moodi, et igasugune ilukirjandus on 
tegelikult kirjandus iseendast. Suur 
osa mistahes tegelaste seesmusest 
on ikka enda oma. Kuigi mul ei ole 
kunagi narkootikumidega mingit pist-
mist olnud. 

Kuigi sa ütlesid, et sa sõjaväes 
kunagi kanepit proovisid.

Kaks korda ainult, 25–27 aastat 
tagasi. See oli proovimise mõttes, 
mitte et oleks narkomaan olnud. 
Meil oli üldse selline väeosa, kus 4/5 
olid mustad ja seal liikus neid [ui-
masteid] hästi palju, mõni oli täiesti 
narkomaan.

Tollel ajal … sellest hakati vist 
rääkima kaheksakümnendate 
keskpaiku.

Meie ruumis, jah. Aga Ajtmatov 
kirjutas oma “Tapalavas” – suri alles, 
Kirgiisi kirjanik oli – tema kirjutas 
juba ammu narkootikumidest. Aga 
seal lõunaosariikides, Lõunas ja Kau-
kaasias, mehed rääkisid, on narkooti-
kumid kogu aeg probleemiks olnud. 

Ma siin norisin su kallal ehe-
duse pärast, aga see jänku-
raamat, mis sul tuli, on hoopis 
teisest klassist.

No ta on puhtal kujul lasteraa-
mat. 

Jah, seda küll, aga tema loo-
mulikkus… 

See on tänu temale [must jänku 
kalpsab toas ringi], tema pealt maha 
kirjutatud. Kui ma arvuti taha istun 
oma kabinetis, siis ta jookseb ümber 
jalgade mul ja takka tonksib ninaga. 
Eks olegi, igal inimesel on kaks poo-
lust, üks on positiivne, teine negatiiv-
ne. Lasteraamatutesse olengi kirjuta-
nud oma positiivse loomuse välja.

Teist ma ei ole lugenud, aga 
seda jänkuraamatut vaimustu-
sega jah lugesin. Aga nüüd su 
viimane raamat, see on hästi 
karm. Jäi mulje, et sa oledki 
oma elust kirjutanud.

Mitte täielikult, aga kuigivõrd 
jah. Mul endal on alkoholiga prob-
leeme olnud ja on, natuke tunnen 
seda värki.

See on samamoodi tugev. Tegeli-
kult ma hakkasin lugema Kõivu ja Va-
hingu “Endspieli” uuesti üle ja siis ma 
võtsin raamatukogust sinu raamatu, 
ja neelasin vahepeal sinu oma alla, et 
jätsin selle Kõivu ja Vahingu katki.   

Vahing oli ise ka hirmus käraka-
vend. Ta ütles kunagi, et temal läks 
17 aastat aega, enne kui ta aru sai, 
et tema koht ei ole mitte Tartu hullu-
maja peaarsti kabinet, vaid sellesama 
hullumaja palat.

“Méduse’i parves” on mõni 
koht või vähemasti üks koht 
nagu Tõrva Twin Peaks. 

Mihukene koht?  

No see, kus ärimees oma naist 
alandab seal oma sõpradega.

See on küllaltki levinud üle Ees-
ti, siukseid mehi on palju, neid on 
igal pool. Neist suurt ei räägita 
ainult. Seda ei saagi nii üheselt võt-
ta, et see jama oleks Tõrvas kokku 
keeratud. Need on koondportreed 
ja paljudest Eesti kohtadest. Aga 
enamalt jaolt on ikkagi jah tegevu-
sel tõsi taga. Välja mõeldud, puhtal 
kombel pastakast välja imetud on 
siin väga vähe. 

Mulle ka tundub. Mul ongi 
suhteliselt keeruline küsida või 
uurida, sest selles raamatus 
sa nagu mingis mõttes kisud 
ennast alasti. 

Kuigivõrd võib-olla jah.

Ja siis edasi kiskuda midagi ei 
olegi.

Võib ikka, aga kunagi tuleb mingi 
piir ette, kust edasi enam ei. Aga 
selle raamatuga ma selle piirini küll 
jõudnud ei ole. Siin ma olen Tõrva 
pättidele lugeda andnud seda käsi-
kirja, siis nad küll leiavad, tunnevad 
enamiku isikutest ära, kes ühe või 
teise nime taga on.

Ma ka mõnda tunnen ikka, aga 
ega ma üldiselt paraku ena-
mikku ei tea. 

Ma arvan, et siin on ka vanuseva-
he, sest seal tegelased on 40–50, sa 
oled noorem natukene.

Nojah, et on teine põlvkond.
Põlvkonnavahe nagu. Aga noh, 

siin need tegelased kõnnivad majade 
vahel ringi iga jumala päev, mõned 
vähemalt. 

Oled raamatu ka kinkinud 
mõnele või?

Kinkinud ei ole, olen lugeda and-
nud.

Mis nad ütlevad, mõni tunneb 
ennast puudutatuna?

Ei, meeldib just võib-olla see, et 
mehed on ka alkoholismiga hädas, ja 
vaata, siiamaani, mis meil raamatud 
välja antakse alkoholismi teemadel 
või keegi on kirjutanud, kas või see 
Vuorineni “Joomahullu päevaraamat”, 
nad on sellises bravuurikas toonis, 
nagu oleks see viinavõtmine üks suur 
tsirkus ja pullitegemine. Ta ei ole te-
gelikult seda, ta on põrgu.

Ta endale on ju mingil hetkel 
siuke, noh – vabastav. 

Nojah, joomise ajal. Byron ütles, 
et paus mõtlemises. Viina võtad, siis 
on väga eht ja hea, aga pärast on vi-
lets. Ta on nagu kaev, sisse ronida on 
lihtne, aga välja tulla raske.

Miks ma selle üldse kirjutasin? 
Paar aastat tagasi siit kõrvalmajast 
leidsin ühe sõbra laiba. Too, mis ma 
raamatus kirjutan, on täpselt elust 
maha kirjutatud.

Kas see on seesama sõber, 
kellele on see raamat ka pü-
hendatud?   

Jah, kõrvalmajas siin. Läksin 
tema poole ja sell oli kutu. Ehmatas 
nii, et … Ootamatuse efekt.

Ma ei oska unes ka sellist asja 
mõtelda. Aga pärast seda, vä-
hemasti raamatust jääb mulje, 
et sa alkoholismiga oled püüd-
nud nagu – vähemasti piiri 
pidama hakata.

Oojaa, ma olen seda tuhat kor-
da teinud. Pean vahepeal piiri ja 
siis võtan jälle. Karsklane ma nüüd 
küll ei ole. Lihtsalt pärast seda 
jama mõtled tagajärgedele, elu hap-
rusele. Nii palju sõpru on viimastel 
aastatel – viie-kuue aastaga, surma 
saanud, surnud tänu viinale. Hirm 
tuleb peale. Mõttetud surmad: kes 
kukub peaga vastu kivi ja kes tuleb 
kuskilt tellingu pealt alla.

Kas tundub, et on mingi 
tendents, et näiteks odekas 
niidab kõvemini või mingid 
juhused – Vene ajal tundus, et 
ei lähe nii palju, kuigi siis olid 
muidugi noorem?

Võib-olla sul ongi õigus, siis olid 
noorem ega pannud seda tähele, ei 
mõtelnud niukestele asjadele. Noh, 
paljudel tervis ütleb üles. Eesti mehe-
le öeldakse kõige ohtlikumad aastad 
olevat 40–45. 

Keskea depressioon.
Kui eesti mees elab 45aastaseks, 

siis on tal väga suured võimalused 
elada 70aastaseks. Aga häda ei ole 
ainult alkoholism, siin jumalast kai-
neid, karskeid selle saab ka kogu aeg 
surma, see on nagu mingi needus.  

Tuttavate ringist siis?
Jah, lapsepõlvesõbrad, koolikaas-

lased. Järjest surevad või juhtub 
midagi nendega. Kes sõidab autoga 
sodiks, tööõnnetused, kes paneb nöö-
ri kaela niisama hääst pääst. Ei tea. 
Ongi äkki keskea depressioon.

Aga see sõjaväeepisood, mis 
sul raamatus on, kus sõber 

miini otsa astus, kas see on ka 
elust võetud?

See asi juhtus mu onupojaga ja 
onupoeg poos ennast pärast üles. Ta 
oli kohe alguses, 1981. tuli Afganis-
tanist. Elas Valgas. 

Kas sul uue raamatu plaanid 
on ka peas või otsid teemat?

Ma kirjutan jah üht asja praegu, 
ta tuleb pikem värk, kaugemast aja-
loost, poolenisti uurimistöö. Venemaa 
põnevast ajaloost.

Millest?
Jaroslavli-aegsest Venemaast. An-

naalides on kirjas, et üks tõenäoliselt 
eestlasest tegelane oli, püüan temast 
kirjutada. Eks see ole vanades kroo-
nikates tuhnimine, lõngakera haruta-
mine.

Kuidas sa selleni jõudsid?
Ajalugu on mind alati huvitanud, 

eriti Venemaa ajalugu.

Miks?
Ehk sellepärast, et nõukaajal Ve-

nemaa tegelikust ajaloost mitte mida-
gi ei teadnud, ei saanud kätte kuskilt 
midagi ja siis tekkis huvi selle vastu 
ja hakkas sealt tasapisi idanema-sü-
venema.   

See tähendab, et ampluaaga sa 
lähed erinevate raamatutega 
erinevatesse suundadesse.

Noh, ei tea. Siiani on – kuidas 
neid nimetatakse – sotsiaalkriitilised 
võib-olla, ja siis on lasteraamatud. 
Üks lasteraamat peaks vist see aasta 
ilmuma veel, ühest koerast. 

Viimasel ajal sa metsikult kir-
jutad, tundub. 

Ei, mul oli vahepeal lihtsalt nii-
moodi, et ei olnud avaldamisvõi-
malusi mingeid. Jooksin 10 aastat 
peaaegu peaga vastu seina. Ükski 
kirjastus ei tahtnud mu käsikirju nä-
hagi, 3–4 aastat tagasi läks nagu lah-
ti. Produktiivsus on sama, aga praegu 
on lihtsalt avaldamisvõimalusi.

Kui avaldamisvõimalust ei ol-
nud, kas see tappev ei olnud, 
kuidas sa edasi said?

Oligi tunne, et sein on igal pool 
ees.

Ja see pani omakorda jooma. 
Pani omakorda jooma ja kõvasti. 

Kõik see värk tundus täiesti mõttetu-
na. Kõige rohkem seisis see prostituu-
di lugu, selle ma kirjutasin 1995–96 
kuskil, ja mis ta ilmus nüüd – kolm 
aastat tagasi.

Aga jänkulugu ja see praegune 

viimane raamat – ei olnud pai-
su taga ju, ja need tunduvad 
juba teine tase olevat.

Võib-olla asi on selles, et see 
jänese lugu ja see pagana joodiku-
romaan on elust maha kirjutatud. 

---

Laine Tangsoo: Kas jänes on 
sõbralik? 

JT: Kurat teab, magab seal 
lapiti.

LT: Ta veel ei ole ära närinud 
seda kotti jah. Küll jõuab.   

HV: Mul on nii ära näritud see 
kott, et sellest ei ole enam 
lugu.

---

Selles joodikuromaanis on 
näha, kus sa ise tõenäoliselt 
oled olnud,  missugused on 
kogemused. Ilma hea mäluta 
ei oleks neid võimalik kirjel-
dada. 

Mul on väiksest peale väga hea 
mälu olnud, mõnikord ajab hirmu 
nahka lausa. Ma võin näiteks kir-
jeldada inimese riietust, kellega ma 
olen juttu ajanud 20 aastat tagasi. 

Koolis käies, või isegi praegu 
kui mõnd luuletust intensiivselt 
lugeda kolm-neli korda, jääb pähe. 
Aga need peavad olema asjad, mis 
mind huvitavad – mis mind ei hu-
vita, sealt ei jää absoluutselt mitte 
midagi. Kui ma loen näiteks min-
gisuguseid kriminaalromaane või 
spiooniraamatuid – huvitav lugeda 
ikkagi, kolm tundi hiljem ei mäleta 
ma selle sisust absoluutselt midagi. 

Ta peab sind ennast puuduta-
ma.

On kaks erinevat lugemist, üks 
pindmine lugemine ja teine sügavuti. 
Aastaarvud jäävad näiteks väga hästi 
meelde.

Aastaarvud on jälle midagi 
muud. 

Aga samal ajal ma ei mäleta 
absoluutselt, kuhu ma olen pannud 
viis sekundit tagasi tikutoosi, ope-
ratiivmälu puudub täiesti. Ma lä-
hen mõnikord pisiasjade otsimisega 
hulluks – kus on pastakas, kus on 
tikutops, kus on suitsupakk, kus on 
sokid, kus on sall.

Aga sealsamas sa ütled, et 
ainult mälukas kipud asju ära 
toppima, see on siis tegelikult 
üldine probleem.

See on väga paljudel meestel – 
lihtsalt purjuspäi paned asjad ära ja 
kaine peaga ei mäleta, kuhu panid. 
Tõrvas on mul üks hea sõber, vanem 
mees, praegu vast 60aastane, tema 
rääkis siukest lugu, et palgapäeval 
tuli koju, pani raha ära ja enam üles 
ei leia – kadunud, läinud. 

Ja siis avastas, kui hakkas kodus 
remonti tegema, üleval lampide peal 
on pesa, mis käib lae alla, oli selle 
sealt alla tõmmanud, raha sisse pist-
nud ja tagasi. Kaine peaga ei tule 
selle peale.

Sinu elustiil [end  tühjaks 
kirjutada-mõelda ja teha alko-
holiga alg- ehk akude laadimi-
ne], ühest küljest tavainimene 
vaatab, et ta ei ole normaalne, 
aga samas on optimaalne min-
gis mõttes.

Ta võib olla optimaalne niikaua, 
kui alkoholism üle pea ei kasva. 

Kuni tsüklist välja suudad tul-
la, või tsükli jooksul midagi ei 
juhtu – nagu sa surma kardad, 
mingit vigastust, et midagi 
hullu ei juhtu. 

 Jah, ma eeldan, et mul on veel 
lootust, on ka teisi asju, millele ma 
mõtlen peale joomise. Aga väga palju 
on niisuguseid inimesi, kes peale vii-

Jaan ja Laine Tangsoo koos Jänkuga. Hanno Valdmann



Helme–Tõrva Elu 3
na enam mitte millelegi ei mõtle.

Ma olen seda öelnud, ega ole 
mingi uudis, et kes on loomin-
guline inimene, temal on see 
loominguvõimalus, ta saab ku-
hugi mujale ennast kanalisee-
rida, aga puhas jota, tal ei ole 
kuskile minna.

Me siin rääkisimegi ühe selliga 
just kanaliseerumisest. Ta on ka 
mees, kes on kõvasti alkoholiga kim-
pus olnud, nüüd ei ole kolm-neli aas-
tat võtnud. Ta ütles: inimesel peab 
olema mingi tugev kirg, kas min-
gisugune hobi või naine või – huvi 
raamatute vastu.

Kust kinni võtta.
Kõrvaltegevus – asi, millest haa-

rata. Aga väga palju on, ja täiesti 
noori, 25aastasi, 20aastasi, kel mitte 
mingit huvi enam ei ole peale selle, 
kust saada napsi. 

Ennast ära joonud. 
Jah, ja siis olen mina alati 

mõelnud selle peale, et kas on asi 
selles, et neil ei ole mitte mingeid 
huvisid üldse elus olnudki või on 
huvid lihtsalt alkoholi sisse ära 
uppunud. 

Ei ole olnud need huvid piisa-
valt tõsised – aga ka tavaini-
mene võib sellest välja tulla, 
kel neid sügavaid huvisid ei 
ole, kui ta tõesti ära ehmatab, 
et läheb täitsa karsklaseks, 
onju.

Paljud inimesed on näiteks jätnud 
joomise päeva pealt järgi, kui on ter-
visega midagi lahti.

Surmahirm paneb inimese pai-
ka nii-öelda. 

Jah, surmahirm või mingi tugev 
emotsionaalne pauk, kas või naine 
ähvardas ära minna või midagi tao-
list.

Siis peab naist ikka tugevalt 
armastama. 

Jah, ma tean mitmeid mehi, kel 
on naine joomise pärast minema 
läinud ja neil pohhui kõik, peaasi et 
juua saab. Järelikult on see alkohol 
kõik muud tunded juba ära uputa-
nud.

Kui sa nende meestega nüüd 
koos istud, vaatab sind mõni 
siukse pilguga, et kas sa mind 
ka nüüd kirja paned?

Aa, jumal, see on kogu aeg. 

Mõni poseerib ka natuke või?
Poseerimist ei ole, aga paljud me-

hed ütlevad, et tavai, pane mind ka 
kuskile sisse.

Ja nüüd panidki siis.
Ma teen ühe suitsu. Kainetel 

perioodidel käivad siin minu juures 
raamatuid otsimas, anna midagi lu-
geda.

Aga noh, samas sa romanti-
seerid natuke, kui raamatu 
väliskaanel väidad, et nad 
on tunduvalt paremad kui 
paljud.

Nende seas on igasuguseid ini-
mesi ja vähemasti enamalt jaolt 
kõik, keda ma prototüüpidena kasu-
tan, on tõesti head inimesed, inim-
like omaduste poolest väga head 
inimesed. 

Võib-olla on endal nostalgia, väga 
paljusid ma tunnen lapsepõlvest saa-
dik. Mina mäletan neid lastena, koo-
likaaslastena, sai omal ajal põhjaõngi 
pandud, suusatamas käidud ja vaa-
tan nagu nende praegusest olemusest 
mööda. Lapsepõlve nostalgia. 

Aga eks ole ka täielikke kaaba-
kaid nende seas …

Aga neist on samas ju ka hale 
või kuidagi, sa näed kõrvalt.

Mul on kahju neist.

Ega ole päästerõngast, mis 
neid veepinnal hoiaks.

See ongi kõige hullem. Ma tean, 
et nad on toredad inimesed, aga nad 
on päästmatult kadunud. 

Sest et tööd nad enam ei ole 
suutelised tegema.

Selliseid, kes kuskil tööd ei tee, 
millegagi ei tegele, on väga vähe. 
Need on juba surnud siis. On aga 
enamalt jaolt nii, et nad käivad Tal-
linnas või Soomes tööl.

Ja siin käivad joomas.
Siin käivad joomas jah. Sääl ko-

gutakse raha natukene, tullakse siia, 
paar kuud lakutakse ja siis rooma-
takse tagasi. Ja kusjuures, olles tööl 
Tallinnas või kuskil kaugemal, ei võta 
ühtki tilka, aga siia tulles on siuke 
põrgu lahti. Joomapõrgu.

Nojah, siis nad ikkagi ennast 
hoiavad.

See näitab, et nad on suutelised 
ennast tagasi hoidma.

Samas ma küsin endalt, mis 
mõtet sellel pikalt joomisel on, 
mis see annab, ei ole midagi 
teha või?

Eks tahetakse kõigepealt panna 
üks korralik kärakas. Siis ei saa …

Siis ei saa pidama.  
Siis ei saa pidama, hakatakse 

pelgama pohmelli, pelgama jooma-
krampe, pelgama koomasse sattu-
mist. Lihtsalt pohmelli ajal on nii 
sitt olla, sa oled suremas haige, ja 
sa tead, et pudel aitab, siis alati sa 
leiad selle. 

Tean seda omast käest väga hästi, 
kuigi see on sellesama pohmelus-
sündroomi edasilükkamine. Aga sul 
on momendil niivõrd sitt olla, et põ-
legu maa ja taevas, peaasi, et pääsed 
sellest. 

Rahvas ütleb, et oleks ta nüüd 
saanud selle viinatilgakese 
kätte, oleks ta ellu jäänud, 
et mõni on ära surnud selle 
peale.  

Ma tean üht oma endist töö-
kaaslast, kes Kaarlimäe kaupluse ees 
kukkus kokku õllesabas, süda ütles 
üles. Pärast tohter ütles, oleks ta kät-
te saanud, oleks ta võib-olla elanud 
siiamaani.

Et jah, see ei ole naljaasi. Aga 
sa ise oled juba oma 25 aastat 
või isegi rohkemgi vist …

Tähendab mis ma olen viina võt-
nud või? Oi, jumal, ma hakkasin 
väga vara võtma, ma olin vist 15.  
30 aastat juba. Ma teen selle akna 
natukene lahti. 

LT: Tee jah, sa lämmatad jäne-
se ära.

Muidu lämbud ära pärast. 

Kui saaks nii-öelda tagasi män-
gida – elaks siukest elu uuesti 
või tahaksid rahulikumat – mis 
sa mõtled?

Ei tea, ma ei ole selle peale mõel-
nud, võib-olla siis peaks teistmoodi 
iseloomutüüp juba olema. Mingi tei-
ne tegevusala või. 

Mis sa enda iseloomu kohta 
ütled siis?

Ma olen maksimalist. Ma ei 
mõista piire pidada, puudub niuke-
ne asi nagu mõõdutunne. Kui ma 
teen füüsilist tööd, nii kaua kuni 
väsimusest ümber kukun, kui ma 
loen, siis teinekord 20 tundi jutti, 
kui ma püüan kala – 20 tundi jutti, 
söön oksendamiseni ja joon kuni 
koomani.

Aga need sõnad, see lause 
ongi su viimasest raamatust, 
mis sa räägid.

Nojah, mis teha. 

Hanno Valdmann

Raamatud:

“Kroonukuue kütkes” (1991)
“Hanejaht” (2003)
“Valguse vari” (2004)
“Vahva jänes Tillu” (2006)
“Marukoer” (2007)
“Kotermann Juko imeline reis läbi Ees-
timaa” (2007)
“Méduse’i parv” (2008)

Killud aknal
Tõrva kunstistuudio on tööta-

nud edukalt juba mõned aastad. 
Oleme püüdnud lisaks ringide tööle 
sisustada ka õpilaste koolivaheaegu 
põnevate tegevustega (suvelaager 
2007, kirjakunst – sügisene kooli-
vaheaeg 2007, mosaiik – kevadi-
ne  koolivaheaeg 2008, suvelaager 
2008 ja vitraaž – sügisene kooliva-
heaeg 2008).

Kevadise koolivaheaja projekt 
tutvustas õpilastele mosaiikkunsti. 
Vesteldi ajaloost ja mosaiikkunsti 
erinevatest suundadest. Iga osaleja 
sai proovida ka ise mosaiigi ladu-
mist ning valmisid pildiraamid ja 
mosaiikplaadid. 

Sügiseseks koolivaheajaks va-
hetatati keraamiline plaat värvilise 
klaasi vastu ja uuriti ning valmistati 
vitraaže. See kunstiliik on samuti 
sügavate ajalooliste juurtega, kuid 
samas ka väga tänapäevane. Vitraa-
že võib leida lisaks kirikuakendele 
ja avalikele hoonetele üha enam ka 
koduaknaid ehtimas.  

Projekt "Killud aknal" algas 
loenguga, kus  õpetaja Gerta Vister 
rääkis vitraažikunsti ajaloost ja tun-
tumatest vitraažikunstnikest. Vaada-
ti slaide erinevatest vitraažidest ja 
tehnikatest. 

Kui vitraažist aimdus olemas, 
asusid vanemad õpilased kavandi-
te joonistamise juurde. Esimeseks 
tööks valiti lihtsamad geomeetri-
lised vormid. Vaadeldi erinevaid 
klaase ja sobitati kokku värve. Noo-
remad õpilased kujundasid samal 
ajal klaasanumat küünlalaternaks. 

Edasi tutvustati ja näidati tööva-
hendeid ning räägiti nendega tööta-

mise ohutusnõuetest. Selgus, et 
klaasi lõikamine on päris keeruline 
töö ja sageli murdub klaas hoopis 
teisest kohast kui soovitud. Ka klaa-
si lihvimine lihvimismasinal nõuab 
kannatlikkust ja täpsust. 

Kui vanemate õpilaste klaasi-
lõikamisest oli kogunenud juba 
hulgaliselt tükikesi, said nooremad 
hakata tundma värvimängu rõõmu 
klaasitükikestega. Valguslaual so-
bitati erinevat värvi killud kokku 
kujundiks. Järgnes klaasitükkide va-
hede täitmine liimiseguga ja väike 
vitraaž jäeti kuivama. Hiljem täideti 
seguga ka töö teine pool. 

Vanemad õpilased õppisid ka-
sutama jootekolbi ja tinutasid oma 
töö kokku. Järgnes konksude pa-
nemine ja töö viimistlemine, mille 
juures oli vaja õpetaja abi. 

Mitmepäevase töö tulemusena 
valmisid erinevates tehnikates vit-
raažid. Rahul olid nii juhendajad 
kui osavõtjad.

Valminud töid saab vaadata näi-
tusel Tõrva linnaraamatukogus det-
sembrikuu teise pooleni. Täname 
Tõrva linnavalitsust ja hasartmän-
gumaksu nõukogu toetuse eest. 

Carmen Põldsalu
Tõrva kunstistuudio

Klaasi lõikamine on päris keeruline töö. Silvia Ilves, õpetaja Gerta Vister ja 
Liivika Ilisson. Carmen Põldsalu

Külas “Oliver Twistil”
Esmaspäeval, 17. novembril käis 

grupp inglise keele õppijaid 9.a-st 
ja gümnaasiumiklassidest Kersti 
Sultsi, Maris Jaama ja Tiiu Madala 
eestvedamisel Otepääl vaatamas 
inglisekeelset teatrietendust “Oli-
ver Twist”. Seda esitas American 
Drama Group in Europe (Ameerika 
draamagrupp Euroopas).

Kuna olin varem lugenud raa-
matut “Oliver Twist” inglise keeles, 
ei olnud näidendis kõlanud võõr-
keel mulle sisu mõistmisel takistu-
seks. Vastupidi, 19. sajandi Londoni 

alamklassi keel just rikastas näiden-
dit ning tegi selle huvitavamaks. 

Kogu etendus kanti ette viie ini-
mese poolt, kellest igaüks kehastas 
mitut inimest. Näiteks tüdruk, kes 
mängis Oliveri, oli alul Oliveri ema 
Agnese rollis. Eriti meeldejäävad 
olid mõlemad meesnäitlejad, kellest 
üks paistis silma varaste õpetajat 
Faginit ning teine varast ning mõr-
varit Bill Sikesi kehastades. 

Näidendis ei kasutatud kostüü-
me, sest need olid õnnetu eksitu-
se tõttu Kopenhaagenisse jäänud. 

Tegelased olid siiski nii hästi välja 
mängitud, et kellelgi ei tekkinud 
kordagi kahtlust, kes on kes. Tore 
oli see, et näidendile põnevuse lisa-
miseks kasutati laulu. 

Kokkuvõtteks oli esitus tore ja 
täitis kindlasti oma eesmärki: laien-
das silmaringi ja rikastas inglise 
keelt. Oma osa oli selles ka näitle-
jatel, kes mängisid usutavalt ning 
huvitavalt. 

Angela Kannukene
Tõrva gümnaasiumi 

9.a klassi õpilane

Ritsu kooli üritused novembris
Eesti Põllumajandusmuu-

seumis Ülenurmel võtsime   
11. no vembril osa leivapäe-
vast. 

Meile tutvustati leiva tegemise 
protsessi alates vilja külvamisest 
leiva küpsetamiseni. Lastel oli või-
malus rukkipeadest teri koodiga 
välja peksta. Käsikivil jahvatamisest 
tuli ühe lapse jõust puudu. Huviga 
jälgisid lapsed teradest jahu saa-
mist. Rukkijahu sai igaüks maitsta 
enne leivataina tegemist. Näidati 
taina valmimist ja ahju, kus leib 
valmib. 

Leiva küpsemist me ei näinud, 
sest küpsetatakse kord päevas. Meie 
jaoks oli leib juba eelnevalt valmis 
küpsetatud. Iga õpilane sai osa ka 
või tegemisest. Hiljem söögilauas 
määrisime soojale leivale omatehtud 
võid. Küll maitses hea! Teadmiste 
kinnitamiseks mängiti teraviljamän-
gu, mis meeldis paljudele lastele.

Mõnede laste arvamused üritu-
sest:

Kärolin: “Oli huvitav jälgida lei-
va ja või valmimist. Oleks tahtnud 
traktoreid lähemalt vaadata.”

Jaak-Rigor: “Meeldis muuseumis 
vanu asju vaadata.”

Karl-Sander: “Tore oli võid teha, 
leib oli maitsev.”

Marol: “Meeldis käsikivil jahva-
tada.”

Toomas: “Huvitavad olid tööriis-
tad ja mõnus oli vilja peksta. Kõik 
oli õpetlik.”

Kirsika: “Põnev leivategu oli.”
Roland: “Leivalabidaga oli tore 

leiba ahjust välja võtta. Huvi pak-
kusid ka viljapeksumasin, külvima-
sin ja vesiveski mudel.”

Raneli: “Meeldisid vanad asjad 
ja või tegemine.”

Mark: “Ülenurmel oli nii huvi-
tav!”

12. novembril toimus isa-
dele pühendatud kantripidu. 

Peole tulid lasteaia- ja koolilapsed 
kantristiilis riietuses. Pidu juhti-
sid Toomas 3. klassist ja Kärolin        
4. klassist. Tantsiti kantritantse ning 
lauldi isadest. Peo lõpus palusid 
lapsed ka oma vanemad tantsupõ-
randale. Lõbusa muusika saatel oli 
tore lustida. Koos veedeti mõnus 
õhtupoolik ja koju mindi hea tu-
juga.

Asta Tsirp
õpetaja

Ahjust võetud äsjaküpsenud leib.
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Tehniline teostus ja küljendus
AS LITERO Valgas,

trükk AS TRÜKIS Jõhvis.

Toimetaja: 
Talvi Must, tel 763 2504,

e-post talvim@torva.edu.ee.

Helme–Tõrva Elu
Väljaandjad:  Tõrva linnavalitsus  tel 766 1730, faks 766 1731,
  Helme vallavalitsus  tel 766 8452, faks 763 3332.

OÜ SEMT OÜ SEMT 
teostab katuse-, fassaadi-, üldehitus- ja 
renoveerimistöid. Töö kiire ja korralik. 

Tel 506 2377.

ILUTULESTIKE KORRALDAMINE JA PÜROTEHNIKA MÜÜKILUTULESTIKE KORRALDAMINE JA PÜROTEHNIKA MÜÜK
Tõrvas Tööstuse 7

tel 505 5938
ALATI SOODSAD HINNAD!

Laiendades oma tegevust ka Valgamaale, teavitame teid, tu-
levased kliendid, et pakume raamatupidamisteenust, k.a eel-
nevate perioodide korrastamist OÜdele, ASidele, MTÜdele 
ja samuti FIEdele. 
Lisainfo tel 5669 4949 või meiliaadressil Kaire@balance.ee. 

Meie koduleht asub www.balance.ee.

SELLE AASTA VIIMANE 
HELME-TÕRVA ELU 

ILMUB 18. DETSEMBRIL. 
Toimetus ootab kaastöid, jõulusoove ja tervitusi 

juba 8. detsembriks.

Pühapäeval, 21. detsembril kell 20
Ala rahvamajas

JÕULUPIDU.
Esinevad Mait Maltis ansambliga R-13 ja 

Jandali.
Pääse eelmüügist 75 krooni,

peoõhtul 100 krooni.

TÕRVA 
KIRIK-KAMMERSAALIS

27. novembril kell 18 
India–Tõrva sõprusõhtu.

Esinevad Vasiahmet Khan (tabla)  
ja Mustafa Raza (veena).

28. novembril kell 18 
Tõrva meesansambli 

40 aasta juubelikontsert

14. detsembril kell 18
“Gustav Ernesaks – 100” 
austus-mälestuskontsert

20. detsembril kell 16
LYSi jõulukontsert.

TÕRVA 
KESKVÄLJAKUL

30. novembril kell 17 
jõulukuuse küünalde süütamine 

(1. advent)

21. detsembril kell 14 
talve alguspidu

TÕRVA 
LINNAVALITSUSE 

EES

31. detsembril kell 12
“Hüvasti, aasta 2008!” 

Tõrva linnapea vana-aasta kõne

Seapraad röstsibulaga
on röstitud sibula hõrgu 
maitsega ning valmistatud 
sea tagaosa lihastest 
ehk puhtast tailihast. 
Seapraad on kodusel moel 
maitsestatud ega sisalda 
säilitusaineid.

Rakvere talveloomingu uudised
Küpsetuskarbis 
ahjuribi on valmistatud 
sea kulinaarsest ribist, 
mis on maitsestatud 
musta pipra, küüslaugu, 
kadakamarja ning 
köömnetega. Ahjuribi on 
lihtne valmistada ning see 
on suurepärase maitsega, 
lausa sulab suus.

Küpsetuskarbis 
sinepine ahjusink 
on tõeline ahjusinkide 
klassika, millel on luksuslik 
sinepi-riivsaia paneering. 
Pärast küpsetamist jääb 
liha mõnusalt krõbeda 
pinnaga. Sink on 
valmistatud sea tagaosa 
lihastest.

BBQ seapraad 
küpsetuskarbis on suviste 
grillõhtute suitsuse 
mekiga mahlane praad sea 
kaelakarbonaadist. BBQ 
seaprael on suitsuhõnguline 
ja marjane kergelt vürtsikas 
marinaad. Mahlast maitset 
lisavad jõhvikad.

Küpsetuskarbis sea 
sisefi lee ploomidega 
on kerge ja väherasvane 
lihahõrgutis sea sisefi leest. 
Filee on täidetud mustade 
ploomidega ja maitsestatud 
apelsinimarinaadiga. Pinnal 
on kuivatatud punase 
apelsini tükid.

BBQ verivorstike 
on magusalt vürtsikas 
ning mõnusalt suitsuse 
maitsega 7 cm pikkune 
miniverivorst lambasooles. 
BBQ verivorstike sobib 
ideaalselt ka talvisel 
ajal grillimiseks. Toode 
on verivorstidest kõige 
väiksema rasvasisaldusega, 
sisaldades vaid 11% rasva.

Rõngasverivorst 
suitsulihaga on seasooles 
verivorst, millele lisavad 
erilist maitsenüanssi 
suitsuliha tükikesed. 
Rõngasverivorst suitsulihaga 
on paras portsjon kahele. 
Serveerimisel võiks lisandina 
kasutada paradiisiõunu ja 
kõrvitsasalatit.

Hõrk pasteet on sõmer 
veisemaksapasteet, mis 
on maitsestatud kaneeli ja 
nelgiga ning mahedat maitset 
lisavad porganditükikesed. 
Tegemist on suurepärase 
suupistega nii jõululauale kui 
ka aastaringseks nautimiseks. 
Serveeri röstsaial või 
rukkileival ning kaunista 
värske maitserohelisega.

ANDREAS-ANTI ESNA
08.10.2008

ALLAR SOLOM
16.10.2008

ROMMI TAUK
29.10.2008

SEBASTIAN RÜÜTEL
21.10.2008

Helme–Tõrva Elu tervitab uusi ilmakodanikke

KLARISSA UIBOPUU
29.07.1911–21.10.2008

KARINA MADAL
25.10.1917–20.10.2008

EMILIE JAANSOO
23.05.1917–20.10.2008

TÕRVA LINNA SOTSIAALABIAMET ANNAB TEADA, 
ET ON SAABUNUD LASTE JÕULUPAKID.

Eelkooliealised lasteaias mittekäivad lapsed saavad kommikoti kätte 
Tõrva linna sotsiaalabiametist (Tartu tn 1) tööpäevadel kell 8–16.

TÕRVA LINNAVALITSUS KUULUTAB VÄLJA 
KANDIDAATIDE ESITAMISE 

MARI KULLI KULTUURIPREEMIALE
Mari Kulli kultuuripreemia on Tõrva linnavolikogu poolt algatatud Tõrva 
linna kultuuripreemia, mille eesmärk on tunnustada ja innustada kõrg-
vormis loomeinimeste erialast pühendumist Tõrva linnas. Preemia kan-
didaadiks võib esitada Tõrva linnas tegutsevaid loomeinimesi, kollektiive, 
kellel on silmapaistvaid teeneid kultuurielu edendamisel või kes on selle 
aasta loomingulise saavutusega rikastanud Tõrva linna kultuurielu. 
Ettepanekuid kultuuripreemia määramiseks saavad esitada kõik juriidili-
sed ja füüsilised isikud.
Kirjalikus ettepanekus peavad olema:
• loomingulised saavutused möödunud perioodil;
• põhitöökoht ja kehtivad stipendiumid;
• kandidaadi isikuandmed (täpne nimi, isiku- või registrikood, aadress, 
kontakttelefon).
Kandidaatide esitamise tähtaeg on 1. jaanuar 2009. a.
Mari Kulli kultuuripreemia antakse välja 12. jaanuaril 2009. a.
Kirjalikud ettepanekud saata: Tõrva linnavalitsus, Kevade 1, 68605 Tõrva.
Märksõna: MARI KULLI KULTUURIPREEMIA
Lisainformatsioon: Andres Saarep, tel 766 5313, 
e-post: andres.saarep@torva.ee

Tõrva linnavalitsuse 22.10.2008 määrusega nr 8 kehtestati 
alates 01.02.2009 Tõrva linnas teenuste hinnad järgnevalt:

tasu võetud vee eest   3.00 krooni/m³,
tasu reovee ärajuhtimise eest  25.00 krooni/m³,
paakauto kasutamise eest füüsilisele isikule  295.00 krooni/reis,
paakauto kasutamise eest juriidilisele isikule  354.00 krooni/ reis.
Hinnad sisaldavad käibemaksu.

Tõrva linnahoolduse asutus

Elektritööd – operatiivselt ja mugavalt
Koduses majapidamises tuleb ikka 

ette olukordi, kus vajatakse spetsia-
listi abi. Elektritööde eripära ning 
mitmetest muudest remondi- ja ehi-
tustöödest oluliselt kõrgem riskifak-
tor tingivad selles valdkonnas suure 
nõudluse erialaekspertide järele. 

Viimase aasta jooksul on Eesti 
suurim elektritarnija Eesti Energia 
välja arendanud ja turule toonud 
teenuse, mis võimaldab kliendil telli-
da erinevaid elektritöid kompaktselt 
ühest kohast.

Kui varasemalt tegi firma elektri-
töid vaid oma vastutusalasse kuulu-
vas elektrivõrgus, siis klientide pide-
va huvi tõttu pakub energiafirma nii 
kodu- kui äriklientidele alates 2007. 
aasta novembrist sise- ja väliselektri-
tööde teenuseid. Korraldatakse kõiki 
elektriga seotud töid, sealhulgas 
alates selle aasta oktoobrist rikke- ja 
avariitöid. 

Klientidel on võimalik tellida 
elektripaigaldise projekteerimist, ehi-
tamist, renoveerimist, tehnilise kont-
rolli teostamist, käidukorraldust ning 
tänavavalgustuse ehitust ja hooldust. 

Lisaks pakub Eesti Energia nõrk-
vooluga seotud töid, mille alla kuu-
luvad näiteks arvuti- ja televõrgud, 
tulekahju- ja valvesignalisatsioonid 
ning automaatika lisateenuseid.

Kliendi jaoks on tegu uue ja mu-
gava võimalusega saada kvaliteetne 
teenus ühest kohast ja ühe kontakti 

kaudu. Kogu protsessi vältel toimub 
suhtlemine vaid ühe osapoole – Eesti 
Energiaga, kes võtab enda peale vas-
tutuse kogu protsessi eest. 

See muudab elektritööde tellimi-
se kliendile oluliselt mugavamaks, 
sest nii ei ole tarvidust ise tegelda 
ei võimalike tööde teostajate välja-
otsimise ega erinevate pakkumiste 
küsimisega. 

Kui klient soovib oma maja elekt-
ritööd tellida Eesti Energiast, tuleks 
tal oma soovist teada anda alloleva-
tel kontaktidel või külastada Eesti 
Energia kodulehekülge ning vormis-
tada taotlus elektrooniliselt. 

Otsuse hinnapakkumise sobivuse 
osas langetab klient. Kui hinna-
pakkumine soovitud töödele sobib, 
sõlmitaksegi töövõtuleping. Pärast 
seda juhib Eesti Energia projekti kul-
gu ning vastutab tööde kvaliteetse 
ja õigeaegse lõpetamise eest. Eesti 
Energia annab tehtud tööle ka kahe-
aastase garantii.

Andres Keba
Eesti Energia Elektritööd AS 

müügijuht
e-post: andres.keba@energia.ee

tel 517 6384

Peeter Hüsson 
Eesti Energia Elektritööd AS 

projektijuht
e-post: peeter.husson@energia.ee

tel 511 4567

HELME VALLA 
EAKATE 

JÕULUPIDU 
Ala rahvamajas toimub

pühapäeval, 7. detsembril 
kell 12.

Teata ja maksa 25 krooni 
oma tugigrupi juhile 

1. detsembriks.

Reedel, 12. detsembril 
kell 9–18 

Tõrva kultuurimajas 
JÕULULAAT

Kauplejad üle Eesti!
Ostke jõulukingid meilt!

Info 5805 0167


